
своего отражения в заявлениях и документах 
изданных Органом Организации Объединен 
ных Нации по наблюдению за выполнением 
условии перемирия 

Что касается просьбы о прекращении огня 
то следует вспомнить что утром в четверг 
1 сентября я информировал Вас от имени 
правительства Израиля что если Египет не 
предпримет далее никаких агрессивных деист 
ВИИ то израильские войска не откроют огонь 
и не прибегнут к каким либо другим формам 
неспровоцированного насилия 

Указанная линия поведения строго соблю 
дается нами и я пишу для того чтобы под 
твердить что мы будем следовать ей и впредь 

Подчеркивая что в соответствии с этой ли 
ниеи поведения Израиль отдал строгие прика 
зы не открывать первым огня не пересекать 
демаркационную линию и не нападать на лю 
дей находящихся по другую сторону этой ли 
яии не закладывать преследуя агрессивные 
цели мины и не совершать других форм сабо 
тажа я должен при этом разъяснить что мы 
не можем допустить даже предположения что 
Израиль — в отличие от Египта — виновен в 
перечисленных выше актах например в мини 
ровании с наступательными целями или целя 
ми саботажа 

Правительство Израиля принимает на себя 
полную ответственность за выполнение выше 
указанных приказов Это означает на деле 
что Израиль принимает Вашу просьбу ô пре 
крашении огня резервируя за собой полное 
право на самооборону в случае нападения» 

Имею честь просить чтобы настоящее письмо 
было распространено среди членов Совета Без 
опасности 

(Подпись) Абба ЭБАН 
Постоянный представитель Израиля 

при Организации Объединенных Нации 

ДОКУМЕНТ S/3434 

Письмо представителя Израиля от 7 сентября 
1955 года на имя Председателя Совета Без 
опасности 

[Подлинный текст на английском языке] 
[8 сентября 1955 года] 

Имею честь сослаться на мои письма от 
29 августа (Sf3425) 30 августа (S13426) и 
31 августа 1955 года (Sf3427) и обратить вни 
мание Совета Безопасности на перечисленные 
ниже дальнейшие нарушения Общего соглаше 
ния о перемирии совершенные Египтом в рай 
оне полосы Газы в период с 30 августа по 3 сен 
тября 1955 года 

1 30 августа в 07 часов 10 минут две маши 
ны следующие из Кетцоита подверглись обет 

релу со стороны египетских позиции располо 
женных к западу от Нитцаны 

2 31 августа в 20 часов 30 минут лицами 
проникшими на территорию Израиля был взор 
ван колодец в Нир Галиме приблизительно в 
7 километрах к юго западу от Явнеха 

3 В полдень 1 сентября со стороны египет 
ских позиций расположенных вблизи Нитцани 
ма был открыт огонь из минометов по группе 
поселенцев из Кетцоита 

4 1 сентября в 01 час 00 минут приблизи 
тельно в 3 километрах к северо западу от Беери 
были обнаружены две мины 

5 2 сентября был взорван колодец в Мавки 
име вблизи Яд Мордекаи 

6 3 сентября израильский патруль обнаружил 
5 мин в секторе Беери и взорвал их 

7 3 сентября в 20 часов 30 минут приблизи 
тельно в 3 километрах к юго западу от Нитца 
нима примерно в 18 километрах от границы на 
израильской территории был взорван трубопро 
вод 

8 В полдень 3 сентября был открыт огонь со 
стороны египетской позиции в районе Нусеират 

Имею честь просить чтобы настоящее письмо 
было распространено среди членов Совета Без 
опасности 

(Подпись) M Р КИДРОН 
Исполняющий обязанности постоянного 

представителя Израиля 
при Организации Объединенных Нации 

ДОКУМЕНТ S/3435 

Резолюция по палестинскому вопросу, принятая 
Советом Безопасности на его 700 м заседании 
8 сентября 1955 года 

[Подлинный текст на английском 
и французском языках 

[8 сентября 1955 года 

Совет Безопасности 

ссылаясь на свою резолюцию от 30 марта 
1955 года (S13379) 

получив доклад начальника штаба Органа 
Организации Объединенных Нации по наблю 
дению за выполнением условии перемирия (SI 
3430) 

отмечая с большим беспокойством прекраще 
ние переговоров предпринятых начальником 
штаба в соответствии с вышеупомянутой резо 
люциеи 

сожалея о недавно произведенных актах на­
силия в районе прилегающем к демаркационной 
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